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ὩΣ



ΠΙΝΑΞ MEPIEXOMENQN 

A.A. Παπαδοσιούλου Voanth καὶ προφορικὴ παράδοσις τῆς γλώσ- 

σης ς ἃ ΄Ῥ᾿ ψφᾳοὃοΕὃρΡΡΗΗΗωΌν.ι Φ ΨΜΨ Δ Φ .« Φ Φ ὋὮἝἭ ν ὦ Κα'ὕ ἢῷ' ἡὶ' ὦ ὦ ὦ ὦ Κὦ'ὕ ὦ ὁ ἃ ν ἢ ἃ ἃ α': ἃ ἃ ἡ ἃ ἡὶ Κὦ' ὃ ΠΡ κΚ' ὦ ὁΞΠοΠϑθ κι ὦ " 

N. Π. ᾿Ανδοριώτη Paragaudis -- παραγαύδης (παραγώδης) --παρα- 
ἃ ᾽ὉΦφ 

γαύδιον --παραγάδι ......Ὁ«Ὁνν νιν νννννν νιν νννν νν εν νννι 

Σ. I. Καψωμένου Ἢ λέξις φοέαρ εἰς τὴν μεταγενεστέραν χαὶ νέαν 

“Ἑλληνικὴν .......τον ee ΝΕ ΞΞΕΕΕΕ. 

Δ. I. Γεωργακᾶ ᾿Ετυμολογικαὶ διασαφήσεις. ... ---...{{ὉὉν νος 

Β. Φάβη Μετάϑεσις χαὶ ἀντιμετάϑεσις φϑόγγων ἔν τῇ νεωτέρᾳ 

Ἑλληνικῇ γλώσσῃ ust ἀναφορᾶς εἷς τὴν ἀρχαίαν ......... 

I. X. Πούλου Γλωσσιχὰ ἐκ Σίφγου --............ὸὄὄ cee ee νον eee 

σελ. 
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"Kéetunddy τῇ 20 Μαρτίου 1940.



Κατὰ τὴν σύνταξιν τῶν ἄρϑρων τοῦ ᾿Ιστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς 

γέας ᾿λληνικῆς ἀλλὰ zat κατὰ τὰς ἄλλας μελέτας τῶν οὐχὶ σπα- 

γίως παρέχεται ἀφορμὴ εἰς τοὺς συντάχτας νὰ προβοῦν εἰς εὐρυ- 

ας ἐρεύνας ἐχούσας σχέσιν πρὸς τὴν καϑόλου ἱστορίαν τῆς γλώσ- 

σης, ἤτοι τὸ ἔτυμον χαὶ τὴν γραμματικὴν μορφὴν τῶν λέξεων, τὰς 

σημασιολογιχὰς καὶ συνταχτικὰς αὐτῶν χρήσεις xTT., καὶ περιλαμβα- 

γούσας ὅλας τὰς ἐποχὰς τῆς ἱστορίας της, ἀρχαίαν, μεταγενεστέραν, 

μεσαιωνικήν, μεταβυζαντινὴν καὶ νέαν. Αἱ ἔρευναι αὗται εἶναι ἀνάγχη 

va διατυπωϑοῦν εἰς ἰδίας πραγματείας, διότι εἶναι χρησιμώταται xui 

εἰς πάντα μὲν γλωσσοδίφην, πρὸ παντὸς ὅμως εἰς τὸ ἔργον τῆς συν- 

τάξεως τοῦ Λεξιχκοῦ ὡς διαφωτίζουσαι πλεῖστα ὅσα ζητήματα τῆς 

γλώσσης κατὰ τὴν μαχραίωνα ἱστορίαν της. Αἱ τοιαῦται διατριβαὶ 

δημοσιδυόμεναι ἀπὸ τοῦ 1914 μέχρι τοῦ 1928 εἰς τὸ εἰδικὸν περιοδι- 

κὸν “εξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον τῆς μέσης καὶ νέας ᾿Ελληνικῆς καὶ ἔπειτα 

μετὰ τὴν παῦσιν τῆς ἐκδόσεώς του εἰς τὸ περιοδικὸν τῆς ᾿πιστημονι- 

χῆς Ἑταιρείας ᾿4ϑηνᾶ ϑὰ δημοσιεύωνται εἰς τὸ ἑξῆς εἰς τὸ παρὸν 

Δεξικογραφικὸν Δελτίον, τὸ ὁποῖον ἱδρύϑη ὑπὸ τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αϑη- 

γῶν χατὰ τὸ SVEOTWS ὅτος. 

Πρὸς ἀκριβεστέραν φωνητικὴν παράστασιν τῶν ἰδιωματικῶν λέ- 

Eewv ἐχτὸς τῶν κοινῶν γραμμάτων τοῦ ἀλφαβήτου γίνεται χρῆσις 

καὶ τῶν ἑξῆς ὡς χαὶ ἐν τῷ λΛεξικῷ. 

ἃ, ῳφϑόγγος μεταξὺ ε χαὶ α ἴσος περίπου πρὸς τὸ [eouavixoy 4. 
Ἀ ΕῚ a ~ 

ὃ Λατινικὸν διὰ πάντα ῳφϑόγγον ἄρρινον προερχόμενον ἐχ τοῦ β, up, π, μαι. 

9, οὐρανικὸν γ χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν ἡ (=t, ἡ, υ, εἰ, “9ι). 

Τοῦτο ὡς χαὶ τὰ ἑπόμενα οὐρανικὰ σύμφωνα διατηοοῦν τὴν πρὸ τοῦ i προφο- 

ράν τῶν καὶ μετὰ τὴν ἔχπτωσιν αὑτοῦ.



Dal g Λατινικὸν διὰ πάντα φϑόγγον ἄρρινον προερχύόμενον ἐχ τοῦ γ, yy, yx, x. 

—d Λατινιχὸν διὰ πάντα φϑόγγον ἄορινον ποοερχόμενον ἐχ τοῦ ὁ, vd, 97, τ. 

dd éx tov 44, φϑόγγος ἰδιάζων sic τὰς διαλέχτους τῆς χάτω ᾿Ιταλίας. 

ζ, παχὺ € ἴσον πρὸς τὸ [Γαλλικὸν 1. 

, οὐρανικὸν x χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φηνῆεν 1. 
ἔ 

i
s
 +, Οὐρανικὸν ὁ χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν 7. 

zZ, ὑπερωιχὸν ὁ τῆς Touxwviniic διαλέχτου. 

γ, ὑπερωιχὸν » τῆς ᾿᾿σαχωνικῆς διαλέχτου. 

', Οὐρανιχὸν » χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν 1. 

ξ, παχὺ ξ ἴσον πρὸς TO XG. 

ὅ, φϑόγγος μεταξὺ ε xat ὁ ἴσος περίπου πρὸς τὸ Teouavinoy ὅ. 

t, δασὺ a τῆς Toaxwvixts διαλέχτου. 

, ὑπερωιϊιχὸν ὁ τῆς Loaxwvixyc διαλέχτου. 

, παχὺ σ ἴσον πρὸς τὸ [᾿αλλικὸν cA. 

τ, δασὺ τ τῆς ᾿Ιἰσακωνικῆς διαλέχτου. 
ἌΓ 

χ, οὐρανικὸν χ κατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν 7. 

ῷ, παχὺ ῳ ἴσον πρὸς τὸ πᾶ. 
A 

ὦ), φϑόγγος ἴσος πρὸς τὸ OC. 

Oi φϑόγγοι,, y καϑὼς καὶ τὸ εἰ, o, ve προφέρονται κατὰ συνί- 

ζησιν πρὸς τὸν ἑπόμενον φϑόγγον. “ὡμοίως ὧς , προφέρονται χαὶ τὸ 

ε καὶ αι, γράφονται ὅμως οὕτως διὰ λόγον ἱστορικόν. 

Ta ὡς διπλᾶ προφερόμενα σύμφωνα γράφονται ἠραιωμένα μετὰ 

παύλας, οἷον πεῦ - ϑερός, ἀμάκ - κωτος, φανερών -νω, ἄπ-παρος κτλ. 

Hy ᾿Αϑήναις τῇ 25 ᾿Απριλίουν 1989. 

Ὃ Διευϑυντὴς 

ΑΝΘΙΜΟΣ A. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ



PARAGAUDIS - ΠΑΡΑΓΑΥΔΗΣ (ΠΑΡΑΓΩΔΗΣῚ 

- ΠΑΡΑΓΑΥΔΙΟΝ - ΠΑΡΑΓΑΔΙ 

Hic τὸ «Αρχεῖον τοῦ Θρᾳκιχκοῦ λαογραφιχοῦ zat γλωσσικοῦ ϑησαυροῦ» 

τόμ. ὃ σελ. 201 xé&. ἐδημοσιεύϑη πραγματεία τοῦ ovvadéA~ou x. A. [. Γεωρ- 

γαχᾶ περὶ τοῦ ἑτύμου τῆς A. παραγάδι, τῆς δηλούσης τὸ πανελληνίως γνωστὸν 

πολυάγκιστρον ἁλιευτικὸν ὄργανον, ὅπου ὁ συγγραφεύς, ἐλέγχων ὀὁοϑῶς ὡς ἀβά- 

oluov τὴν ὑπὸ τοῦ Κοραῆ (Αταχτα 4, 384) προταϑεῖσαν étuuodoyiav τῆς λέξεως 
'-- 
* Ex τινος ἁμαοτύρου τύπου ἡ παράγαιον, ἐπειδὴ SHVev τὸ ἁλιευτικὸν τοῦτο ὄογα- 

γον ροίπτεται παρὰ τὴ» γῆν», εἷς τὰ παράγεια, προτείνει ἄντ᾽ αὑτῆς νέαν ἐτυμολο- 

γίαν τῆς λέξεως ὡς ἑξῆς : «παραγάδι ἐχλήϑη τὸ ἁλιευτικὸν ὄργανον τὸ ἔκ μακρᾶς 

δετηρίας καὶ φέρον χατὰ μῆχος καὶ διαστήματα (δύο ἢ τροιῶν μέτρων), κατὰ πα- 

οαγωγήν, ἄγχιστρα, μέχοι 500. To χύριον γνώρισμα κατὰ ταῦτα tot παραγαδίου 

εἶναι ἣ κατὰ παραγωγὴν ἀφ᾽ ἑνὸς στοίχου παράταξις ἑκατοντάδων ἀγχκίστρων (ὅϑεν 

καὶ πολυάγχιστρον). ΠΠιϑανῶς λοιπὸν ἐχλήϑη τὸ δίκτυον παραγωγόν. “ὡς δὲ τὸ 

οὖσ. ἀγωγὸς nad ἅπλολογίαν γένετο ἀγὸς.... ϑεωρῶ ὁμοίως πιϑανὸν ὅτι ἔχ τοῦ 

ἐπιϑέτου παραγωγὸς οὐσιαστιχοποιηϑέντος προέχυψε φωνητιχῶς *aaoayos χαὶ 

εἶτα ἐσχηματίσϑη ὑποχοριστιχὸν παραγάδιον....». 

Καὶ ἢ gounveta ὅμως αὕτη τοῦ φίλου συναδέλφου δὲν μὲ ἱκανοποίησεν εξ 

ἀρχῆς, διότι εἶναι ἀπίϑανον ὅτι μία φράσις κατὰ παραγωγήν, ἁσυνήϑης εἷς τὴν 

λαϊκὴν φρασεολογίαν, ἠδύνατο νὰ ληφϑῇ aco βάσις διὰ τὴν ὀνομασίαν τοῦ κοι- 

votdtov τούτου ἁλιευτικοῦ ὀργάνου. Ἣ ἔχφρασις κατὰ παραγωγὴν ἦτο στρατιω- 

χὸς ὅρος δηλῶν ὡοισμένον εἶδος παρατάξεως τῶν στρατιωτῶν εἰς τὴν μάχην, 

ἥ δὲ ὁμοιότης τῆς παρατάξεως ταύτης πρὸς τὴν τῶν ἀγχίστρων τοῦ παραγαδιοῦ,, 

ἣ ὁποία Va ἠδύνατο νὰ δικαιολογήσῃ παρομοίαν μεταφοράν, εἶναι πολὺ ἀμφί- 

βολος. “EE ἄλλου, ἐὰν ἀφετηρία διὰ τὴν λέξιν ἦτο τὸ οὐσιαστικχὸν παοαγωγή, δὰ 

ἐπερίμενε χανεὶς διὰ τὴν ὀνομασίαν τοῦ ἁλιευτικοῦ ὀργάνου λέξιν σχηματισϑεῖ- 

σαν ἐκ τοῦ οὐσιαστιχοῦ τούτου, οἷον παραγωγικὸς χαὶ ὄχι τὸ ἐπίϑετον παραγω»- 

yor (δίκτυον), τοῦ ὁποίου at γνωσταὶ σημασίαι εἶναι 1) ὃ παραπλανῶν, εξαπω- 

τῶν, 2) ὃ προσχαλῶν καὶ 3) ὃ ἐξ ἄλλου παραγόμενος, οὐδέποτε ὅμως ὁ χατὰ πα- 

οαγωγὴν παρατεταγμένος. 

ΛΕΞΙΚΟΓΡΆΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ THE ΑΚΑΔΉΜΙΑΣ AQHNQN Α΄-- 3



34 Ne Ts ἈΝΔΡΙΩΤΗ 

Aud τοῦτο ξζήτησα ἄλλην ἐτυμολογικὴν ἀρχὴν τῆς λέξεως καὶ νομίζω ὅτι 
Γ 

αὕτη εἶναι ἣ ἕξῆς: loos χατανόησιν τῶν χατωτέρω πρέπει νὰ ληφϑῇ πρῶτον 

Ux ὄψιν ποία εἶναι ἣ χοινὴ μορφὴ τοῦ παραγαδιοῦ εἰς τὴν ᾿λληνικὴν ναυτιχὴν 

ζωήν. To παραγάδι δὲν εἶναι δίχτυον, ἀλλὰ ἰδιόρουϑμον ἁλιευτικὸν ὄογανον, ἀἅἀπο- 

τελούμενον GIO σχοινίον λινὸν στερεὸν χαὶ μαχρόν, καλούμενον μάννα, χατὰ μῆ- 

χος τοῦ ὁποίου κρέμονται χαϑέτως, Sixnv κοοσσίων, μιετάξιναι στερεαὶ χλωσταί, 

χαλούμεναι παράμαλλα, ἑκάστη δὲ αὐτῶν χαταλήγει εἷς μεσσηνέζαν καὶ ἄγκιστρον. 

TO μῆχος τῶν χλωστῶν τούτων εἶναι ἴσον St ἕν ἕκαστον παοραγάδι, ποικίλλει 

ὅμως ἀπὸ μιᾶς πιϑαιιῆς, μέχρι ἡμισείας ὀργυιᾶς ἀναλόγως τοῦ εἴδους τοῦ πα- 

οαγαδιοῦ, ἂν δηλ. τοῦτο εἶναι ἀφροπαράγαδο, μιουγγροπαράγαδο ἢ σκυλλοπαρά- 

γαδο. Ὁμοίως ποικίλλει κατὰ τὸ εἶδος τοῦ παραγαδιοῦ καὶ ἣ ἀπόστασις τῶν πα- 

οάμαλλων ἀπ᾽ ἀλλήλων ̓. ᾿Εὰν μὲν ἡ ἁλιεία γίνεται εἰς βαϑειὰ νερά, τὸ παρα- 

γάδι οίπτεται εἰς τρόπον ὥστε va βυϑίζεται εἰς τὸν πυϑμένα τῆς ϑαλάσσης τὸ ἕν 

ἄχρον τῆς μάννας χαὶ νὰ ἐπιπλέῃ τὸ ἕτερον ὅ. Αλλως ρίπτεται εἰς τρόπον ὥστε 

νὰ ἐπιπλέῃ ἣ μάννα ὁλόχληρος ὑποβασταζομένη ἅπὸ φελλούς. “Otay ἣ μάννα εἶναι 

τεταμένη ὁδριζοντίως, τὰ χρεμάμενα ἀπὸ αὐτὴν παράμαλλα δίδουν τὴν ἐντύπωσιν 

χροσσίων, ὡς καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν δηλοῖ (πβ. Σουΐδ. κροσσός ὁ μαλλόςλ). 

Τὴν μορφὴν ταύτην τοῦ παραγαδιοῦ ἔχοντες ὑπ᾽ ὄψιν ὑποβοηϑούμεϊα εἰς 

τὴν ἀναζήτησιν τῆς ἐτυμολογιχῆς ἀρχῆς τῆς λέξεως. 

Πολὺ εὔχρηστον ἦτο χατὰ τοὺς Pauaixods χρόνους zai τὸν μεσαίωνα τὸ 

οὖσ. παραγαύδης, παραγώδης καὶ τὸ ὑποχοριστιχὸν παραγαύδιον ἔκ τῶν λΛατινι- 

χῶν οὖσ. paragaudis, paragauda χαὶ τοῦ ἐπιὃ. paragaudius -a-wm, τὰ ὁποῖα 

ἐσήμαινον εἰς τὴν Λατινικὴν χουσῆν ἢ μεταξίνην χροσσωτὴν συνήϑως παρυφήν, 

χράσπεδον πολυτελοῦς ἐνδύματος (πβ. auratae aut sericae paragaudae, Cod. Just. 

11, 8, 1), évtetdev δὲ εἶδος ἐνδύματος πολυτελοῦς, χοσμουμένου μὲ παρυφὰς ἢ 

χράσπεδα (xh. paragaudem triuncem, Gallien. παρὰ Treb. Poll. Claud. 17, 60) 
Τὴν διπλῆν ταύτην σημασίαν διετήρησεν ἣ λέξις καὶ εἰς τὴν ᾿Ελληνικήν. 

' Βλέπε EL. Καλοκούβαρου, Ta εἴδη τῶν παραγαδιῶν μας. ᾿Αλιευτ. ᾿Επιϑεώρ. τεῦχ. 16 

σελ. 17 χέἕέξ. καὶ Μ. E. ᾿Εγκυκλοπαιδείαν τόμ. 3 ὑπὸ τὸ ἄὥρϑρον ἁλιεία σε). TIDY χαὶ TOT. 

᾿ Ἢ μορφὴ zat ἣ χρῆσις τοῦ παραγαδιοῦ ὑπενϑυμίζουν τὸ παρὰ τοῖς ἀρχαίοις πο- 

λυάγκιστοον (xh. ᾽Αριστ. Ζ. Ἴστ. 9,15 ἁλίσκονται δὲ περὶ ἐνίους τόπους πολυαγκίστοοις ἐν ροώδεσι 

καὶ βαϑέσι τόποις), τὸ ὁποῖον καὶ σήμερον ὑπὸ τῶν “Ελλήνων τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας λέγεται πα- 

λάνγαστοου (BA. G. Rohlfs, Etym. Worterbuch der unteritalienischen Grazitat ὑπὸ τὸ λῆμμα 

πολυάγκιστρον). 

* Διὰ τὴν ὀνομασίαν ἐνδύματος ἔχ τινος χαραχτηριστιχοῦ TOV γνωρίσματος χατὰ πα- 

ροάλειψιν τοῦ οὐσιαστιχοῦ καὶ οὐσιαστιχοποίησιν τοῦ ἐπιϑετικοῦ προσδιορισμοῦ του πβ. τὸ 

ἀρχαῖον κοοσσωτὸς ἐκ τοῦ κοοσσωτὸς χιτών, μαλλωτός, πεοίνησον x. ὦ,



PARAGAUDIS —~NAPATAAI 35 

EKic πάπυρον Oxy. 1026, 12 τοῦ 5° μ. X. αἰῶνος ἀπαντᾷ ἣ A. παραγαύδιον 

ὡς εἶδος evduuatog!. Kic tov πάπυρον Cairo Masp. 6 II, 80 tot 6% uw. X. 

αἰῶνος τὸ ἐπίϑ. παρακαυδωτός - μαφόρια γυναικεῖα παρακαυδωτά, EOUNVEVOUEVOYV 

ὑπὸ τοῦ Preisigke «χαλύμματα τῆς χεφαλῆῇῆς γυναικεῖα μὲ προσερραμμένα κρούσ- 

old, χρησιμεύοντα διὰ νὰ δένωνται ἢ πρὸς διάκοσμον» καὶ εἰς ἕτερον πάπυρον 

Cairo Masp. 6 II, 83 τοῦ 6° μ. X. αἰῶνος : στιχάρια παρακαυδωτὰ καϑημέρινα 

πέντε. Επίσης ἕν Sammelbuch 7033, 43. 44 (ῦου u. X. αἰῶνος) συναντῶμεν τὸν 

τύπον παρακαυδωτὸν ? χαὶ χατὰ μετάϑεσιν παρακαυτωδόν. 

Εἷς τὸν .Ησύχιον ἀπαντᾶ ἣἧ γλῶσσα παραγωγάς" χιτὼν παρὰ ITaoots, ὅπου 

ὁρ)ῶς ὃ Scaliger πρῶτος ἀνέγνωσε παραγώδας ὅ. 

Eig τὸν Ιωάννην Λυδόν, [Περὶ ἀρχῶν τῆς Ρωμαίων πολιτείας (ἔχδ. R. 

Wuensch) 1, 17 ἀναγινώσχομεν : ἐπίσημα δὲ τοῖς πατράσιν -- ἤτοι πατρικίοις -- 

ἢ» δίτλακες μὲν ἤτοι χλαμύδες. ... καὶ παραγαῦδαι (κώδ. παραγῶδαι) χιτῶνες λογ- 

χωτοί, ἀκροπόρφυροι, λευκοὶ διόλου, περιχερίδας ἔχοντες μάνικας αὐτὰς ἐκεῖνοι 

λέγουσι. τοὺς δὲ τοιούτους χιτῶνας παραγαύδας τὸ πλῆϑος οἶδεν ὀνομάζειν" ἀρ- 

χαῖος ὅμως χιτὼν ὁ παραγαύδης, Πέρσαις καὶ Σαυρομάταις ἐπίσημος, ὡς Ato-— 

γεγιανῷ τῷ λεξογράφῳ εἴρηται. Αὐτόϑι 2, 4 ἐχρῆτο δὲ στολῇ ἐπ᾽ εἰρήνης, οἷα 

πογτίφεξ -- ἀντὶ τοῦ ἀοχιερεὺς γεφυραῖος--πορφυρᾷ ποδήρει ἱερατικῇ χουσῷ λελογ- 

χωμένῃ, ἀμφιβλήματι δὲ ὁμοίως πορφυρῷ, εἰς χρυσοῦς αὔλακας τελευτῶντι.... ἐν δὲ 
~ 3 , 4 ~ ‘ ᾽ ω 4 Ἷ 2 a 3 \ ταῖς εὐωχίαις λιμβοῖς.... καὶ παραγαύδαις (xMd. παραγώδαις) αὐριγάμμοις ἀντὶ 

TOU χιτῶσι χρυσοῖς γαμματισκίοις ἀναλελογχωμένοις ', ἀπὸ τῆς περὶ τοὺς πόδας 

ας καὶ τελευτῆς τοῦ ἐσϑήματος ἐξ ἑκατέρων τῶν πλαγίων εἰς γάιμιμα " στοι- 

' Fr, Preisigke, Worterbuch der griech. Papyrusurkunden. 
4) f ~ ~ | ’ 

᾿ Ἢ ἀπόδοσις tot » διὰ τοῦ κ δὲν εἶναι σπανία εἰς τοὺς ᾿Ελληνικοὺς παπύρους mf. 

ἔκραψε, ἀρκυρίου, ἠἡκοράκαμεν κ»'ώσσεσϑε x, ad. ἐν Ε. Mayser, Grammatik der griech, Pa- 

pyri aus der Ptolemaerzeit σελ. 170. 

* Ὃ ἐχδότης tot “Hovytov M. Schmidt βασιζόμενος εἰς τὸ παρὰ Διογενιανῷ παοα- 

γαύδας" ἀρχαῖος χιτὼν Πᾶέρσαις καὶ Σαυρομάταις ἐπίσημος ἐρωτᾶ μήπως καὶ ἣ ἑτέρα παρ᾽ ἽἼΠσυ- 

χίῳ ὀλίγον ἀνωτέρω τῆς πρώτης ἀπαντῶσα γλῶσσα παοαγάγγας" εἶδος μέτοου Π]|εοσικοῖ πρέ- 

πει νὰ διορϑωϑῇ εἰς παραγαύδας" εἶδος ἱματίου Περσικοῦ. "AN ἐδῶ πλέον εἶναι ὀφϑαλμοφα- 
᾿ [τ ΓΙ 4 v " c 5 “ -Τ] δ ~ 

VEC OTL πρόκειται TO παρα άαγγας, ὡς ὀρϑῶς διώρϑωσεν ἤδη ὁ Μουσοῦρος. 

* Ἢ σημασία τοῦ ρο. ἀναλογχόω χαὶ λογχόω εἶναι κοσμῶ μὲ λογχίδια᾽ mB. "lw. Λαυρ. 
Π 4 5᾽ ~ ~ f a } ‘i wes ~ — } r - 

egt Ρωμ. 98 χιτῶσι χουσοῖς γραμματίσκοις ἀναλελογχωμένοις..... στολῇ χρυσῷ λελογγχωμιένῃ. 
Η ‘ ~ a , ~ f 2 - ( F 4 f c 1 ~ Ρ 

Περι τῆς ἐννοίας τῆς A. γάμμα ἐνταῦϑα βλέπε τὰ γραφόμενα ὑπὸ τοῦ ΔΛουχαγγίου 

πρὸς ἑρμηνείαν τῆς λέξεως : γάμμα, γαμμάτιον, Figura literae gamma, qua ubique distin- 

guitur et exornatur sticharium, Tunica Antistitis, ita ut quatuor invicem fere connexae, 

quadrum exhibeant, in cujus medio crux effingitur: unde cum ejusmodi crucibus ut et 

gammis passim inspergatur, πολυσταύριον etiam appellatur,
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χεῖον διαζωγοαφοῦσι χρυσῷ τὸν χιτῶνα. Αὐτόϑι 2, 19 τοιαύτη μὲν ἡ χλαμύς 

παοαναύδης δέ. γιτὼ» καταπόοφιυοος, καὶ ζωστὴο ἐκ φοινιμοῦ δέοματος, @o’ παρα) )5 O8, χ «ἀταπορφυοος, # ς στὴ EX CPOlVlz οματος, ED 
c 4 \ » 5 ᾽ 5S & a | ~ 5 | 4 4 

ἑαυτὸν wey ἀνακεκολλημένος, ἐξ ἄκοων δὲ πλευρῶν εἰς λεπτὴν καταροαφὴν 

ἑσπουδασμένος. 

ΠΠαρὰ τὸ παραγαύδης --παραγώδης ἀπαντᾶ τὸ ὑποχοριστικὸν παραγαύδιον 

τὸ ὁποῖον συνηντήσαμεν ἤδη ἀνωτέρω εἰς πάπυρον τοῦ 6% μ. Χ. αἰῶνος καὶ τὸ 

ὁποῖον εἶναι συνηϑέστατον ἐπὶ τῆς αὐτῆς σημασίας Eig μεσαιωνιχοὺς συγγραφεῖς. 

Εἷς τὸν Κωνσταντῖνον Πορφυρογέννητον, "Exdeotc βασιλ. τάξ. (Βόνν.) 1, 

142, 21 ἀναφέρεται ἣ λέξις ὑπὸ τὴν σημασίαν ἐπισήμου στολῆς τῶν ὀστιαρίων: 

of δὲ ὀστιάριοι φοροῦσι τὰ παραγάβδια ' αὑτῶν, βαστάζοντες καὶ τὰ βεογία αὗ- 

τῶν, καὶ εἰς tov 1. Μαλάλαν, Xoovoyo. (Βόνν.) 4138, 15 φορέσας χλαμύδα.... καὶ 

στιχάριον δὲ ἄσπρον παραγαύδιον, καὶ αὐτὸ ἔχον χρυσᾶ πλουμία ξ βασιλικά. 

ϊς τὸ ΠΙΠασχάλιον Χρονιχὸν (Βόνν.) 614, 2 φοοέσας.... καὶ στιχάριν ἄσπρον 

παοαγαῦδιν, καὶ αὐτὸ ἔχον χουσᾶ πλουμμία βασιλικά. Τ]οία εἶναι ἢ σημασία τοῦ 

παοαγαύδιον ὡς én. προσδιορισμοῦ τοῦ στιχαρίου διδασχόμεϑα, ἐὰν λάβωμεν 

ὑπ᾽ ὄψιν τὴν μορφὴν τοῦ στιχαοίου τῶν χληριχῶν. Κύριον γνώρισμα τοῦ ἵερα- 

τιχοῖ! τούτου ἐνδύματος ἦσαν at ταινίαι, οἵ ὁποῖαι ἐχρέμοντο δίκην κοασπέδου 

ἀπὸ τῶν ἄχρων αὐτοῦ. ᾿Ιδοὺ τὶ λέγεται περὶ τοῦ στιχαοίου εἷς τὸ οἰχεῖον 

ἀοῦρον τῆς Μ. E. ᾿Εγκυκλοπαιδείας «Κατὰ τὴν δαλματικχὴν ἢ τὸν δαλματιχὸν 

γιτῶνα χατασχευαζόμενα μετέπειτα τὰ στιχάρια, μάλιστα δὲ τὰ ὑπὸ τῶν διακόνων 

χρησιμοποιούμενα, ἔφερον ταινίας ἀπαιωρουμένας εἷς τὸ χάτω μέρος τῶν χειρί- 

Swv χαὶ χατὰ τῶν ἑκατέραν πλαγίαν ραφήν, αἵτινες, διακοσμητιχὸν καϑαρῶς χα- 

οαχτῆοα φέρουσαι, ἐξηγήϑησαν ἔπειτα ἀλληγοριχῶς ὡς σημαίνουσαι τὰ δεσμὰ τῶν 

χειρῶν τοῦ Χοιστοῦ zat τὸ ἐκ τῆς πλευρᾶς Αὐτοῦ ἐχρεῦσαν αἷμα». 

Ἢ περιγραφὴ αὕτη τῶν ἐξ ἑχατέρας πλαγίας ραφῇς τοῦ στιχαρίου ἀπαιω- 

οουμένων διαχοσμητιχῶν ταινιῶν μᾶς ἐπιτρέπει νὰ χατανοήσωμεν χαλύτερον καὶ 

τὴν ἔννοιαν τῆς λέξεως καταρραφὴ (-- χρόσσια) εἷς τὸ μνημονευϑὲν χωρίον τοῦ 
ΒΗ 

‘Tom. Λυδοῦ 2,13 παραγαύδης δέ, χιτὼν καταπόρφυρος.... ἐξ ἄκρων τῶν πλευ- 

‘O ἐχδότης τοῦ Κα. Πορφυρογεννήτου I. I. Reiskius 2, 228 ἑρμηνεύει τὴν λ. ὡς ἑξῆς: 

τὰ παοαγάβδια vel παοαγάυδια graeci enim novi ἢ et v ut f pronunciant, Paragaudae sunt 

vestes sericae auro intertextae opere phrygico vel barbaricario, quarum orae et manicae 

revolutae (die Aufschldge) sunt de panno aureo et aureis filis intertexto. 

* “H σημασία τῆς 2. πλουμία εἶναι χεντητὰ χοσμήματα ἐπὶ τοῦ ὑφάσματος. ITB. [Loo- 

χόπ. ΠΕερὶ χτισμ. ιἔκδι I. Haury) 3, 1 χιὼν ἐκ μετάξης ἐγκαλλωπίσμασι χρυσοῖς πανταχόϑεϊν 

ὡραϊσιένος, ἃ δὴ νενοιιίπασι πλουμμία (xd, πλούμμια, J. Haury πλούμια) καλεῖν... καὶ 

Θεοφάν. Χρονονο. (Βόνν.) 160, 2 καὶ στιχάριν ἄσπρον ἔχον πλουμία χρυσᾶ.
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οῶν sic λεπτὴν καταρραφὴν ἐσπουδασμένος, χαϑὼς xai τὴν ἔννοιαν τοῦ χωρίου 

2, 4 τοῦ αὑτοῦ συγγραφέως παραγαύδαις αὐριγάμμοις, ἀντὶ τοῦ χιτῶσι χρυσοῖς 

γραμματισκίοις ἀναλελογχωμένοις, ἀπὸ τῆς περὶ τοὺς πόδας Was καὶ τελευτῆς τοῦ 

ἐσθϑήματος ἐξ ἑκατέρων τῶν πλαγίων... χαὶ δὲν ἀφίνει χαμμίαν ἀμφιβολίαν ὅτι τὸ 

γαραχτηριστιχὸν γνώρισμα τῶν παραγαυδίων ἦσαν τὰ χρυσᾶ ἢ μετάξινα χρόσσια, 

τὰ ὁποῖα ἐχόσμουν τὰς Mac ἢ τὰς ραφὰς ἐπισήμων πολυτελῶν ἐνδυμάτων χαὶ ἱε- 

ρατικῶν ἀμφίων, ὅπως κοσμοῦν μέχρι σήμερον λ.χ. τὰ ἐπιτραχήλια τῶν ἱερέων |. 

‘O Δουκάγγιος ἔχων πρὸ αὑτοῦ παλαιοτέραν γλῶσσαν : σαγήνην, δίκτυον, 

παγίδην, παραγάδην, ἐργαλεῖον ἁλιευτικόν, ἔξέλαβε τὸ παραγάδην τοῦτο ὡς αἴτια- 

τικὴν Gooevixot καὶ πιϑανῶς ἐντεῦϑεν ἔπλασε λῆμμα ἀοσενιχὸν παραγάδης, τὸ 

ὅποῖον δὲν μαοτυρεῖται ἄλλοϑεν. Πραγματεύεται δὲ τὸ παραγάδης τοῦτο καὶ τὸ 

παραγαύδης τῶν μεσαιωνικῶν χειμένων ὑφ᾽ ἕν λῆμμα, ϑεωρῶν τὸ μὲν πρῶτον 

Gc δίχτυον, τὸ δὲ δεύτερον ὡς διχτυωτὸν ἔνδυμα : «παραγαῦδις vestis genus, vel 

vestis ornamentum, Phrygium, etc. De qua voce in Gloss. med. Latin. forte 

quod esset quidpiam reticulatum, nisi refe ita appellatum fuerit ab ejusmodi 

vestibus reticulatis. 

"HE ὅλων τῶν ἀνωτέρω προχύπτει ὅτι ἣ σημασία TOU παραγαύδης xal πα- 

ραγαύδιον ἦτο ὃ χροσσωτὸν συνήϑως χράσπεδον ἔχων, τοῦτο δὲ μᾶς ἐξηγεῖ ἔπαο- 

χῶς διατὶ τὸ ἁλιευτικὸν παραγάδι ὥνομάσϑη οὕτως. “Ott διὰ τὴν ὁμοιότητά tov 

πρὸς τὰ χροσσωτὰ ἐξαοτήματα ὀνομάσϑη οὕτω τὸ παραγάδι ἐνισχύεται, καθὼς εἴπο- 

μεν, καὶ ἀπὸ τὸ σημερινὸν ὄνομα τῶν ἐχ τῆς μάννας χρεμαμένων ἀγχιστροφόρων 

μεταξίνων χλωστῶν, τὰ παράμαλλα, λέξεως συνωνύμου τοῦ κρόσσια (xB. Σουΐδ. 

κροσσός" ὁ μαλλός). “H ὀνομασία αὕτη ἔγινε ἐνωρὶς χατὰ τὸν μεσαίωνα, ὅταν ἀκόμη 

ee ore eee 

' “HH συνήϑεια τῆς διὰ χροσσίων διαχοσμήσεως πολυτελῶν ἐνδυμάτων, ἀκόμη χαὶ ἀσπί- 

δων, εἶναι πολὺ παλαιά. Πβ. 1λ. Β 446 μετὰ δὲ γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη, αἰγίδ᾽ ἔχουσ᾽ ἐρίτιμον, ἀγή- 

οαον, ἀϑανάτην te τῆς ἑκατὸν ϑύσανοι παγχούσεοι ἠερέϑονται. πάντες ἐϊπλεκέες, “Πσιόδ. ᾿Ασπ. 

925 ϑύσανοι δὲ κατηωροῦντο φαεινοί, (ὅπου ὃ Σχολιαστὴς ἐπεξηγεῖ: ἐνταῦϑα δὲ ϑύσανοι οἱ xQ00- 

σωτοί. xB. Πολυδ. Ὄνομ. 7, 64 ϑύσανοι δὲ of λεγόμενοι κοοσσοί, ὅϑεν καὶ ϑυσανωτὰ παρὰ Ze- 

voport καὶ “Hoby. ϑύσανοι. κροσσοί), Πρόδ. 2,81 κιϑῶνας ϑυσανωτούς, ᾿Αριστοφ. Σῳῆν. 

41ῦῷ ξυνὼν Βροασίδᾳ καὶ φορῶν κράσπεδα (ὅπου ὃ Σχολιαστὴς ἑἕρμηνεύει : κράσπεδα ὃ ἐστὶ 

τοὺς κροσσούς), ᾿Αϑήν. 4, 159d ποοφυρίδα ἠμιφιεσμένον ἔχουσαν χουσᾶ κράσπεδα (xB. “Ησύχ. 

κοάσπεδα' τὰ ἂν τῷ ἄκρῳ τοῦ ἱματίου κεκλωσμένα οάμματα καὶ τὸ ἄκοον αὐτοῦ), Ψαλμ. 44, 13 

κοοσσωτοῖς χουσοῖς, Εὐσταϑ. Πονημ. 240, 1 εἰς κροσσωτοὺς ἀπολῆγον περιβλέπτους, ἸΧλήμ. ᾽Αλ. 

Παιδ. 2,10, § 110 κροσσωτοῖς γουσοῖς περιβεβλημένη. (xB. ᾿Ανών. Κατ. ἐν Ψαλτ. 1, 839, 1 

κοοσσωτοὶ δὲ λέγονται of ἐπὶ τῷ ἄκοῳ τοῦ ὑφάσματος περιττεύοντες στήμονες, “Hovy. xa γὰρ 

κοοσσοὺς ἄχρι νῦν τὰ κατώτατα τῶν ἱματίων), Πολυδ. Ὄνομ. 7,52 τὰ δὲ πεοίνησα ποόκοοσσόν 

ἔστι πεοίβλημα, ἔχον τὰ νήματα ἐξηοτημένα voi Σχολ. Kadi. (Ἄρτεμ. 12) λέγναι.... οἱ κροσ- 

σοί, ovs ὁ “Ounoos ϑυσάνους καλεῖ.
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at λέξεις αὗται ἐχρησιμοποιοῦντο μὲ τὰς σημασίας ὑπὸ τὰς ὁποίας τὰς συναντῶ- 

μεν εἷς τὰ μεσαιωνιχκὰ χείμενα. Boaduteoov, ὅταν τὸ LTévoc μας ὑποδουλωϑὲν 

ἐστερήϑη τῆς παλαιᾶς πολιτικῆς καὶ κοινωνιχῆς αἴγλης καὶ ἐπισημότητος, ἐλησμο- 

νήϑη καὶ ἣ λέξις ἣ δηλοῦσα τὸ χρυσοῦν χράσπεδον, παρέμεινε ὅμως τὸ παρα- 

νάδι, τὸ ὁποῖον ὃ χαταχτητὴς δὲν ἀφήρεσεν ἀπὸ τὰς χεῖρας τοῦ Ἕλληνος ἁλιέως. 

Ὅσον ἀφορᾷ τὴν φωνητιχὴν μορφὴν τῆς λ. παραγάδι, πρέπει νὰ δεχϑῶμεν 

ὅτι ἣ παράδοσις τῶν παλαιοτέρων τύπων, τοὺς ὁποίους ἔχομεν πρὸ ἡμῶν, δὲν εἶναι 

πλήρης, ὅτι δηλ. ἣ λέξις παρεδόϑη μὲν γραπτῶς ὑπὸ τοὺς τύπους παραγαύδης -- 

παραγώδης--παραγναύδιον, ὑπὸ τοὺς ὁποίους ἐφέρετο εἰς τὴν λογίαν γραπτὴν γλῶσ- 

σαν xai μὲ τὴν σημασίαν τὴν ὁποίαν εἶχεν εἰς τὴν ἐπίσημον δρολογίαν τῆς Βυ- 

ζαντινῆς αὐλῆς καὶ τῆς ἀριστοχρατίας, ὄχι ὅμως χαὶ μὲ τοὺς τύπους καὶ τὴν ση- 

μασίαν τὴν ὁποίαν εἶχεν εἷς τὴν γλῶσσαν τῶν κατωτέρων λαϊκῶν στρωμάτων. 

Ὅτι δὲ χαὶ ὃ σημερινὸς τύπος τῆς λέξεως χαὶ ἣ σημερινή τῆς σημασία εἶναι 

ἀρχετὰ παλαιὰ πιστοῦται ἀπὸ τὴν ιιεγάλην ἕχτασιν, τὴν ὁποίαν ἔχει ἣ λέξις πα- 

οαγάδι εἰς τὰς ᾿Βλληνικὰς χώρας. Td φαινόμενον ἐξάλλου τῆς ἀποβολῆς τοῦ ' 

τῆς διφϑόγγου av (χαὶ συχνότερον τῆς διφϑόγγου ev) πρὸ συμφώνου χαϑὼς καὶ 

πρὸ φωνήεντος μαρτυρεῖται συχνὰ ἤδη χατὰ τοὺς ωμαϊχοὺς χαὶ momtuove Bv- 

ζαντινοὺς χρόνους ἐπὶ ἐπιγραφῶν καὶ παπύρων εἷς λέξεις Λατινικῆς προελεύσεως 

ἀλλὰ χαὶ χκαϑαρῶς ᾿Ελληνικάς, παύει δὲ νὰ ἐμφανίζεται χατὰ τὸν ὄψιμον μεσαί- 

ova. ᾿Ιδοὺ μερικὰ παραδείγματα: Αλάδου (-- Κλαύδου) Ryl. II, 27, 26 (29 

u.X.), Φλαΐῳ (-- Φλαυίῳ) Stud. Pal. XX, 105,1 (981 μ. X.), “Ayotormy (= Αὖ- 

γούστων) Goodsp. 12, col. 1.11 (840 μ. X), “Ayodorov 15, 5 (302 μ. X.), (ap. 

hat. Agustus χαὶ νεοελλ. ”Ayovotos), ἀπολάοντας (= ἀπολαύοντας) Lond. 1912 

V, 94 (41 uw. X.), ϑησαροῦ (= ϑησαυροῦ) att. III (co. 172) 920, 15 (176 w.X.), 

πάσω (-- παύσω) P.G. M. II 9, 12 (49¢-5°S ai. μ. X.), νάλων (= ναύλων) RKF 

168, 2 (5°S ai. u. X.), ἐματὸν Grenfell 1 45, 7 (19 π. X.), rat (-- ταῦτ Lond. 

UII (co. 258) 991, 22 (6% ai. μι. X.), τοῖς ἀτοῖς Tebt. I 121, 92 (94 ἢ 61 π.Χ), 

ἀτὸς Schwyzer Vulg. 258! χαὶ νεοελλ. ἀτός, ᾿Αξάνων (=AvEavev) Sterrelt 1 

513, πάλα (= παῦλα) Wessely, Proleg. D 98, ὑπόκαστραν (- ὑπόκαυστοαν) Ab- 

handl. Berl. Ak. 1865, 120 xé&. Πλείονα ἄοχαϊα παραδείγματα βλέπε ev K. 

Dieterich, Untersuchungen σελ. 78 xé&. ITB. χαὶ τὰ νεοελληνιχὰ ἰδιωματικὰ 

ee ee 

ΠΡ. &. Mayser, Grammatik der gr, Papyri aus der Ptolemderzeit σελ. 114 xéé., 

EB. Schwyzer, Perg. § 16,1 σημ. 1. τοῦ αὐτοῦ, Griech. Grammatik σελ. 198, Α΄. Dieterich, 

Untersuchungen σελ. 78 χέξ,, G. N. Hatzidakis, Kinleitung σελ. 15, G. Meyer, Griechische 

grammatik * § 121, S. G. Kapsomenakis, Voruntersuchungen zu einer Grammatik der 

Papyri der nachchristlichen Zeit σελ. 11 σημ. 1.
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κλαϑμὸς (- χλαυϑμὸς) Κύπρ., μάρσα (= μαύρεσσα) [Πόντ., τραλίζω (-- τραυλίζω) 

Kont., χκ. ἃ. αὐτόϑι σελ. 279. 

Κατὰ ταῦτα δικαιούμεϑα νὰ δεχϑῶμεν ὅτι, ὅπως τόσαι λέξεις εἶχον ἀἅπο- 

βάλει ἐνιαχοῦ εἰς τὴν ζωντανὴν λαϊκὴν γλῶσσαν τὸ 1 τῆς διφϑόγγου av πρὶν 

χαταστῇ σύμφωνον β, ἐγράφοντο ὅμως πάντοτε μὲ υ εἰς τὴν λογίαν γραπτὴν 

γλῶσσαν, οὕτω xal ἣ λέξις παραγαύδιον ἀπέβαλε μὲν ἐνωρὶς τὸ υ εἰς τὴν λαϊκὴν 

γλῶσσαν, ἐξηχκολούϑησεν ὅμως νὰ γράφεται μὲ τὸν ἀκέραιον τύπον του ὑπὸ τῶν 

λογίων, ἐπηρεαζομένων πιϑανῶς χαὶ ἀπὸ τὸν λατινιχὸν τύπον paragaudium, τὸν 

ὅποῖον πιϑανῶς ἐγνώριζον. 

N. Tl. ΑΝΔΡΙΏΤΗΣ

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

